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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF
GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE

GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ICELAND
ON HEALTH SERVICES

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of the Republic of Iceland;

Desirous of providing residents of the territory of either of the two Con-
tracting Parties temporarily in the territory of the other with immediately
necessary medical treatment;

Have agreed as follows:

ARTICLE 1

For the purpose of this Agreement:

(a) " medical treatment " means:

(i) in relation to Iceland, medical treatment provided under Icelandic
social security legislation;

(ii) in relation to the United Kingdom and to the Isle of Man, treatment
by services provided under the National Health Service legislation
either by health authorities established under that legislation or by
the Isle of Man Health Services Board, as the case may be;

(iii) in relation to the Island of Jersey, hospital medical and nursing
services, including dental, ophthalmic and pharmaceutical services,
provided by the Public Health Committee of the States of Jersey;

(iv) in relation to the Bailiwick of Guernsey, hospital treatment as
provided by the Board of Health of the States of Guernsey and under
the same conditions as to a resident of that Bailiwick;

(b) " resident " means:

(i) in relation to the territory of Iceland, a person who is resident in
Iceland and insured under Icelandic social security legislation and
holds either a valid Icelandic passport or an insurance entitlement
certificate issued in accordance with that legislation;

(ii) in relation to the United Kingdom and the Isle of Man, a person
who is ordinarily resident in the United Kingdom or the Isle of
Man who holds either a valid United Kingdom passport or a
National Health Service Medical Card;

(iii) in relation to the Island of Jersey, a person who is ordinarily resident
in that island who holds a valid United Kingdom passport or an
Identity Card issued in accordance with the Health Insurance
(Jersey) Law, 1967 or a certificate issued by the social security
authority of the States of Jersey;
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(iv) in relation to the Islands of Guernsey , Alderney , Herm , Jethou and
Sark , a person who is ordinarily resident in one of those islands
who holds a valid United Kingdom passport, or proof of insurance
issued by the social security authority of the States of Guernsey or
other proof of residence;

(c) " territory " means:

(i) in relation to Iceland , the territory of the Republic of Iceland;

(ii) in relation to the United Kingdom , England , Scotland , Wales,
Northern Ireland , also the Isle of Man and the Island of Jersey,
and the Bailiwick of Guernsey.

ARTICLE 2

1. A resident of the territory of one Party who is temporarily in the territory
of the other and needs immediate medical treatment shall be provided, on the
same terms as a resident of that territory , with such medical treatment , including
any medicines , as is considered for clinical reasons to be immediately necessary.
The authorities of that territory shall bear all costs arising therefrom apart
from charges normally paid by residents of that territory.

2. The provisions of this article do not apply to a resident of the territory
of one Party who goes to the other for the specific purpose of obtaining medical
treatment under this Agreement unless the person seeking treatment is a member
of the crew or passenger on any ship, vessel or aircraft travelling to, leaving
from or diverted to one of the territories and the need for urgent treatment
has arisen during the voyage or flight.

ARTICLE 3

1. The authorities responsible for the implementation of this Agreement
are:

(a) in relation to the territory of Iceland , the Ministry of Health and Social
Security;

(b) in relation to the territory of the United Kingdom , the Department of
Health and Social Security and the other authorities of the territory
responsible for the provision of services as defined in Article I (a).

2. These authorities shall send to each other as soon as possible details
of any changes in laws or regulations in force in their respective territories
which may significantly affect the nature and scope of services provided under
this Agreement.

3. Any disagreement relating to the interpretation or application of this
Agreement shall be resolved by consultation between these authorities.

I
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ARTICLE 4

This Agreement shall enter into force on the date of signature and shall
remain in force until denounced by either Party by giving six months' notice
in writing to the other Party.

In witness whereof the undersigned, duly authorised thereto by their
respective Governments, have signed this Agreement(').

Done in duplicate at Reykjavik this 22nd day of September 1982 in the
English and Icelandic languages, both texts being equally authoritative.

For the Government of the United For the Government of the Republic
Kingdom of Great Britain and of Iceland.
Northern Ireland.

BELSTEAD OLAFUR J6HANNESSON

(') The United Kingdom signature also has effect in respect of the Isle of Man and
the Channel Islands.
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SAMNINGUR
MII,LI RIKISSTJ6RNAR SAMEINADA KONUNGSRIKISINS

STORA-BRETLANDS OG NORDUR-fRLANDS OG
RIRISSTJORNAR LYDVELDISINS"ISLANDS UM

HEILBRIGDISI?J6NUSTU

Rikisstjorn Sameina8a konungsrikisins St6ra-Bretlands og Norour-Irlands
og rikisstj6rn l>8veldisins Islands

Sem vilja veita ib6um landssvx8is annars hvors samningsabilans sem
dveljast um stundarsakir a landssvxbi hins bra8nau6synlega sjukrahjalp

Hafa komi8 ser saman um eftirfarandi:

1. GR.

I samningi bessum merkir:

(a) " sjukrahjalp "

(i) a8 bvi er var8ar Island, sjukrahjalp sem veitt er samkvxmt islenskri
almannatryggingaloggj of;

(ii) a8 bvi er var8ar Sameina8a konungsriki8 og Mon, bj6nustu sem
veitt er samkvxmt loggjof um heilbrigois pj6nustu rikisins anna8
hvort of heilbrigoisyfirvoldum sem starfa samkvxmt peirri loggjof
e8a of heilbrig6isra8i Manar, eftir pvi sem vi8 a;

(iii) a8 pvi er var8ar Jersey, Ixknis- og hj6krunarbj6nustu a sj6krah6si,
bar me6 talda tannlxkna-, augnlxkna- og lyfjabj6nustu, sem
heilsugxslunefnd Jersey veitir;

(iv) a6 bvi er var8ar umdxmi6 Guernsey, me6fer8 a sjukrah(isi sem
heilbrigbisra8 Guernsey veitir og ba me6 beim somu ski)yrbum og
hun er veitt ibOum bessa umdxmis;

(b) " ibOi "

(i) ao bvi er var8ar landssvx8i Islands, hvern Bann sem er b6settur a
tslandi og tryggeur samkvxmt islenskri almannatryggingaloggjof
og hefur anna8 hvort gilt islenskt vegabref e8a sjUkrasamlagsskir-
teini sem gefib er ut samkvxmt peirri loggjof;

(ii) a6 bvi er var8ar Sameina8a konungsriki8 og Mon, hvern Bann
sem er heimilisfastur i Sameina8a konungsrikinu e8a a Mon og
hefur anna8 hvort gilt vegabref Sameina8a konungsrikisins e8a
sj6kraskirteini heilbrigoisbjonustu rikisins;

(iii) a6 bvi er var8ar Jersey, hvern Bann sem er heimilisfastur a peirri
eyju og hefur gilt vegabrdf Sameina8a konungsrikisins e8a nafnskir-
teini sem gefio er ut i samrxmi vi8 heilbrigoistryggingalog (Jersey)
1967 eba skirteiiii seiri, gefi8-er ut-af-stj6i'niolduin=7ersey uin
felagslegt oryggi;
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(iv) a8 bvi er varbar eyjarnar Guernsey, Alderney, Herm, Jethou og
Sark, hvern barn sem er heimilisfastur a einhverri bessara eyja og
hefur gilt vegabref Sameinafla konungsrikisins eoa vottoro um
tryggingu sem gefi8 er ut of stjornvoldum Guernsey um felagslegt
oryggieba aura sonnun um busetu;

(c) " landssvabi "

(i) a8 bvi er varoar Island, landssva8i ly8veldisins Islands;

(ii) a8 bvi er varbar Sameinafla konungsriki8, England, Skotland,
Wales, Norbur-Irland, einnig Mori og Jersey, og umdamib Guern-
sey.

2. OR.

1. Ilia landssvaois annars aoilans sem dvelst urn stundarsakir a lands-
sva:8i hins og barfnast bra8nau8synlegrar sjukrahjalpar skal veitt meb somu
skilyroum og ibuum Bess landssva8is su sjukrahjalp, bar me8 talin lyf, sem
telst of laknisfrxoilegum astaoum bra8nauOsynleg. Yfirvold Bess landssvwois
bera allan kostnao sem of bvi hlyst, a8 fratoldum Beim gjoldum sem ibuar
Bess landssvabis greioa venjulega.

2. Akvaoi bessarar greinar eiga ekki vib urn ibua landssva8is annars
a8ilans sern fer til hins serstaklega til Bess a8 fa sjukrahjalp samkvamt sarnningi
bessum nema sa sem aostobar leitar se i ahofn e8a farbegi skips, fars e8a
loftfars a lei8 til e8a fra ooru landssva8anna e8a sem beint er banga8 og
borfin a braonauosynlegri a6sto8 hefur oroib a meoan a feroinni e8a fluginu
stoo.

3. GR.

1. I>au yfirvold sern bera abyrgb a framkvamd bessa samnings eru:

(a) a8 bvi er varoar landssvabi Islands, heilbrig8isog tryggingamalaraouney-
tio;

(b) ao bvi er varoar landssvx8i Sameinafla konungsrikisins, raouneytio
fyrir heilbrigoismal og felagslegt oryggi og onnur yfirvold landssvabisins
sem eru abyrg fyrir bvi a8 bjonusta sem skilgreind er i 1. gr. (a) se veitt.

2. Yfirvold bessi skulu svo fljott sem auoio er skiptast a upplysingum urn
breytingar a logum e8a regluger8um i gildi a landssva8um beirra sern getu
haft veruleg ahrif a eflli og umfang pjonustu sem veitt er samkvamt samningi
bessum.

3. Risi agreiningur urn tulkun eoa framkvamd samnings pessa skal hann
jafnaour i viflraoum milli yfirvalda bessara.

4. GR.

Samningur bessi ofllast gildi a undirritunardegi og gildir bar til annar hvor
samningsaoilinn segir honurn upp me8 bvi afl tilkynna hinum aoilanum
skriflega bar urn me8 sex manaoa fyrirvara.
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Pessu til sta8festu hafa undirrita8ir, sem til j,ess hafa fullt umbo8 rikis-
stjorna sinna, undirrita8 samning pennan.

Gjort i tviriti i Reykjavik hinn 22. September 1982 d ensku og islensku og
skulu bd6ir textar jafngildir.

BELSTEAD OLAFUR J6HANNESSON

Fyrir h8nd rikisstjornar Sameinaba Fyrir hOnd rikisstjornar 1y8veldisins
konungsrikisins Stora-Bretlands og Islands.
Norour-Irlands.
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